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USING YOUR LASER POINTER / VERWENDUNG IHRES LASERPOINTERS / UTILISATION DU POINTEUR LASER / USO DEL PUNTERO
LASER / UTILIZZO DEL PUNTATORE LASER / GEBRUIK VAN UW
LASEROSOITTIMEN KAYTTAMINEN / ANVANDNING AV LASERP
AEIKTH AEIZEP / UICMNOJb30BAHUE NTASEPHOW YKA3KMU / A LE

LASEROWEGO / UTILIZAREA INDICATORULUI CU LASER / POUZ|

ASERAANWIJZER / BRUG AF LASERPEGEPINDEN /

KARE / UTILIZAGAO DO SEU APONTADOR LASER / XPHEZH TOY
RMUTATO HASZNALATA/ KORZYSTANIE ZE WSKAZNIKA

VANI LASEROVEHO UKAZOVATKA / PABOTA C BALLATA JIA3EPHA

MOKASAJIKA / UPORABA LASERSKEGA KAZALNIKA / UPOTREBA LASERSKOG POKAZIVACA / POUZIVANIE LASEROVEHO
UKAZOVADLA / LAZER ISARETCINIZI KULLANMA / TA3EPINIK MEH3EPAI MAUOATNAHY / LU2ENPUShU 8Nt8h2h OasuanNontup /

JNASEPAUK XKEBEHU3OU KONAOHYY

1) Power on the Presenter:

2) Press and hold the pointer button to keep the laser on.
Note: The laser pointer indicator will light up red.

3) Power off the Presenter.

1) Schalten Sie den Presenter ein.

2) Halten Sie die Laserpointer-Taste, damit der Laser aktiviert bleibt.
Hinweis: Die Laserpointer-Anzeige leuchtet rot auf.

3) Schalten Sie den Presenter aus.

1) Allumez le présentateur.

2) Appuyez sur le bouton du pointeur et maintenez-le enfoncé pour garder le
laser allumé.
Remarque : Le voyant du pointeur laser s’allume en rouge.

3) Eteignez le présentateur.

1) Encienda el Presentador.

2) Mantenga pulsado el botdn del puntero para mantener encendido el laser.
Nota: El indicador del puntero laser se iluminara en rojo.

3) Apague el Presentador.

1) Accendere il Presenter.

2) Tenere premuto il pulsante del puntatore per mantenere acceso il laser.
Nota: la spia del puntatore laser si accendera in rosso.

3) Spegnere il Presenter.

H

1) Zet de Presenter aan.

2) Druk op de laseraanwijzerknop en houd deze ingedrukt om de laser aan te houden.
Opmerking: in de laseraanwijzerindicator gaat een rood lampje branden.

3) Schakel de Presenter uit.
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1) Teend Presenter.

2) Tryk pa markerknappen, og hold den nede, for at bruge laseren.
Bemaerk: Laserindikatoren lyser radt.

3) Sluk Presenter.
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1) Kytke esityskaukosaatimeen virta.

2) Pida laser paalla painamalla osoitinpainiketta pitkaan.
Huom. Laserosoittimen punainen merkkivalo syttyy.

3) Kytke esityskaukoséadin pois paalta.

E

1) Sla pa presentatoren.

2) Tryck in och hall kvar laserpekarknappen for att halla lasern paslagen.
Notera: Indikatorn for laserpekaren borjar lysa med rott sken.

3) Stang av presentatéren.
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PT 1) Ligue o Apresentador.

2) Prima e mantenha premido o botdo do apontador para manter o laser ligado.
Nota: O indicador do apontador laser ira acender-se com a cor vermelha.

3) Desligue o Apresentador.

1) EvepyoTroIRoTE TN OUOKEUN TTAPOUGTiaoNG.

2) MatAoTe TTapATETAUEVA TO KOUMTTI TOU BEIKTN, WOTE TO AEICEP VO TTOPAEIVEL
EVEPYOTTOINUEVO.
Inpeiwon: H évdeign Tou deiktn Aéidep Ba avawel pe KOKKIVO XpWHa.

3) ATTevepyOTTOINOTE TN CUCGKEUH TTAPOUTTIAoNG.
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1) BkritouuTe nuTaHue nyrsta Ans NpOBeAeHUsi Pe3eHTauuin
2) Ans nogfaepxaHusi nasepa BO BKITHOYEHHOM COCTOSIHUAM HaXKMUTE U
yaepxkvuBanTe KHOMKY yKasku.
MNpumeyanue. NHavkaTop nasepHoOM ykasku 3aropaetcst KpacHbIM LIBETOM.
3) BbikitouuTe NuTaHWe Myrbta Ars NPoBeAeHUsl pe3eHTaumm.

1) Kapcsolja be a prezentacios eszkozt.

2) Nyomja le és tartsa lenyomva a mutaté gombot a lézer bekapcsolva tartasahoz.
Megjegyzés: Pirosan vilagit a lézermutaté miikodését jelzé lampa.

3) Kapcsolja ki a prezentacios eszkozt.

1) Wiacz prezenter.

2) Nacis$nij i przytrzymaj przycisk wskaznika, aby wtgczy¢ laser.
Uwaga: kontrolka wskaznika laserowy zaswieci sig¢ na czerwono.

3) Wytacz prezenter.
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1) Porniti dispozitivul pentru prezentari.

2) Tineti apasat butonul indicatorului pentru a mentine laserul aprins.
Nota: Indicatorul luminos al indicatorului cu laser se va aprinde in rosu.

3) Opriti dispozitivul pentru prezentari.

1) Zapnéte prezentaéni zafizeni.

2) Stisknéte a podrzte tlacitko ukazovatka, aby zustal laser zapnuty.
Poznamka: Indikator laserového ukazovatka se rozsviti Cervené.

3) Vypnéte prezentacni zafizeni.

1) BkntoyeTe npeseHTartopa.

2) HatucHete 1 3agpbxTe ByToHa 3a nokasankara, 3a Aa 6bae BKMoYeH NasepbT.
3abenexka: HavkauuaTa 3a nasepHa nokasarnka Lie cBeTHe B YepBeHO.

3) UskntoueTe npeseHTaTopa.

1) Vklopite pripomocek za predstavitev Presenter.

2) Pritisnite in drzite gumb kazalnika, da bo laser svetil.
Opomba: Indikator laserskega prikazovalnika sveti rdece.

3) Izklopite pripomocek za predstavitev Presenter.

1) Ukljucite prezenter.

2) Pritisnite i drzite gumb pokazivaca da bi laser svijetlio.
Napomena: Indikator laserskog pokazivaca svijetli crveno.

3) Iskljucite prezenter.

1) Zapnite prezentér.

2) Stlacte tlacidlo ukazovadla a drzte ho stlatené — laser sa rozsvieti.
Poznamka: Indikator laserového ukazovadla sa rozsvieti nacerveno.

3) Vypnite prezentér.

1) Presenter Grininu galistirin.

2) Lazeri acik halde tutmak igin isaretgi digmesini basili tutun.
Not: Lazer isaretci gostergesi kirmizi yanacaktir.

3) Presenter Urinini kapatin.

1) KepceTkiluTi KOCbIHbI3.

2) Naseppi kocynbl cakTay yLUiH KepceTKill TYNMeCiH 6ackin TypbiHbI3.
Eckeptne: Jlasepnik MeH3ep MHAMKATOPbI Kbi3bln 6onbIn kaHaabl.

3) KepceTkiluTi eLwipiHi3.

1) Uhwgntp Lpyuwjwgiwb hwiwn Gwfuwwnbuwd uwnpn:

2) Utnutip L ubiniwd wwhbip gnighsh Yndwyp (wgbpp dthwgnpwé wwhbint hwdwn:
Swnpwagnnipnil. Lwabpwihb gnighsh Ywndhp (nyup quedtine k:

3) Ubowwnbip Lbpjujwgiwb hwiwn Gwiuwwnbujwé uwnpn:

1) Presenter'an nwteTmHma.

2) Nasepau Kynryayy yyyH xxebeHun 6acbin kapman TypyHy3.
AckepTyy: Nasepamk xebe kepcoTkyvy Kbidbin 6omyn KyneT.

3) Presenter'nan eyypyHys.
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CLASS 2 LASER DEVICES /| LASERGERAT DER KLASSE 2/ PERIPHERIQUES LASER DE CLASSE 2/ DISPOSITIVOS LASER DE CLASE 2/
DISPOSITIVI LASER DI CLASSE 2 / KLASSE 2 LASERAPPARATEN / KLASSE 2 LASERENHEDER / 2-LUOKAN LASERLAITTEET /
LASERENHETER AV KLASS 2/ PRODUTO LASER DE CLASSE 2/ XYZKEYEZ AEIZEP KAAZHZ 2 / IASEPHBIE YCTPOUCTBA KITACCA 2/

2. 0SZTALYU LEZERES TERMEK | URZADZENIA LASEROWE KLASY 2/ DISPOZITIVE LASER DIN CLASA 2/ LASEROVA ZARIZENi TRIDY 2/
NA3EPHY YCTPOVCTBA OT KIAC 2/ LASERSKE NAPRAVE RAZREDA 2 / LASERSKI UREDAJI KLASE Il / LASEROVE ZARIADENIA TRIEDY 2/
SINIF 2 LAZER CIHAZLAR / KINACC 2 TASEPIIIK K¥PBINFBITAPbI / 201 UUNGh LURGNUSHL UUNRGN / 2 KTACCTANbI NAEPAVK TY3MEKTEP

- Maximum Laser power output: <1mW
- Emitted laser wavelength: 650nm

- Beam divergence: a = 1.0 mrad

- Pulse duration: continuous

LASER RADIATION

- Maximale Laserausgangsleistung: <1 mW
- Ausgestrahlte Laserwellenlange: 650 nm
- Strahldivergenz: a = 1.0 mrad Maxlr‘!\\{a\eAugggngs\elswr:;T‘\mW
- Impulsdauer: kontinuierlich e e
- Puissance de sortie laser maximale : <1 mW
- Longueur d’onde laser émise : 650 nm

- Divergence du faisceau : a = 1,0 mrad

- Durée d’'impulsion : continue

RADIATION LASER
NE FIXEZ PAS DES YEUX LE FAISCEAU LASER
PRODUIT LASER DE CLASSE 2
LONGUEUR D'ONDE : 650nm
PUISSANCE MM\M@LE;OUWE <tmW

- Potencia maxima del laser: <1 mW

- Longitud de onda de laser emitida: 650 nm
- Divergencia del haz: a = 1.0 mrad

- Duracién del pulso: continua

RADIACION LASER
NOMRARDRECTAVENTE AL RAYO
PRODUCTO LASER DE CLASE 2
LONGITUD DF ONOA: 650nm

IEC 60825 1:2014

- Energia laser massima prodotta in uscita: <1 mW

- Lunghezza d'onda del raggio laser emesso: 650 nm
- Divergenza del fascio: a = 1,0 mrad

- Durata dell'impulso: continuo

RAGGIO LASER
NON SOSTARE NEL RAGGIO
PRODO'ITO LASER DI CLASSE 2
LUNGHEZZA DELL'ONDA: 650nm
POTENZAMASSIMAEMESSA: <1 mWW/
|EC 60825 1:2014

- Maximaal uitgangsvermogen laser: <1 mW
- Uitgezonden golflengte laser: 650 nm

- Straaldivergentie: a = 1.0 mrad

- Pulsduur: doorlopend

LASERSTRALING

IEC 60825 1: 2014

- Maksimal lasereffekt: <1 mW
- Laserbglgelaengde: 650 nm

- Straledivergens: a = 1.0 mrad
- Pulsvarighed: kontinuerlig

LASERSTRALING
UNDGA AT STIRRE IND I S’TRALEN

G Ll'EN 6 m
MAKSIMAL EFFEKT <1 mw
IEC 60825 —1:

- Suurin laserenergian tuotto: <1 mW
- Lasersateen aallonpituus: 650 nm

- Sateen divergenssi: a = 1.0 mrad

- Pulssin kesto: jatkuva

LASERSATEILYA
ALA KATSO SATEESEEN

IECGOBZS 1:2014

- Maximal lasereffekt: <1 mW

- Avgiven laservaglangd: 650 nm
- Stralens divergens: a = 1.0 mrad
- Pulslangd: kontinuerlig

LASERSTRALNING
STIRRAINTE IN | STRALEN
KLASS 2 LASI R

VAGLANGD
MAXIMAL UTEFFEKTSNIVA <imW
IEC 60825 - 1:

- Saida de poténcia de laser maxima: <1mW

- Comprimento de onda emitido pelo laser: 650nm
- Divergéncia do feixe: a = 1.0mrad

- Duragao de impulso: continuo

NAO OLHE D\REC?AMENTE PARAO! FEIXE
PRODUTO LASER DE CLASSI
COMPREAENTO DE ONDA ﬁSUnm
MA
IEC 60825 -

- Méyiotn 10xUg €§6d0u Aéigep: <1 mW

- MAKog KUPOTOG EKTTEUTTOPEVOU AéICEP: 650 nm
- AmrokAion aktivag: a = 1.0 mrad

- Aidpkela TTaApou: ouvexig”

IA AEIZEP
MHN KOITAZETEAHEVGEIAZ ZTNN AKTINA
TNPOION AEIZEP KATHI'OPIAI

MHKOZ KYMATOS.: 6501
MEFIZTH [ZXYZ. E_OAOY. <1 mwW
IEC 60825 - 1: 2014

- MakcumanbHasi BbIXOAHas MOLLHOCTb Nnasepa: <1 MBT
- [nuHa BOMHbI NasepHoro nanyyexus: 650 Hm

- PacxoxgeHwue nyyka: a = 1.0 mpag

- OAnuTenbHOCTb MMMYynbCa: HenpepbIBHbIV

NA3EPHOE U3MYYEHVUE

HE CMOTPHTE HA Ny
NA3EPHOE YCTPOUCTBO KNTACCA 2

WHa BOMHbI: 650nm

MaCHVIISi2R BaX03HGA NOLHOCTs: <1 BT
IEC 60825-1: 2014

- Lézer maximalis teljesitménye: < 1 mW
- Kibocsatott 1ézer hullamhossza: 650 nm
- Sugar divergencidja: a = 1.0 mrad

- Impulzus id6tartama: folyamatos

NEEézE

2.0SZTALYU LEZER%?OTERMEK

HULLAMHOSSZ:
LEGNAGYOBB TELJESITMENY: <1 mW/
EC 60825~ 1: 2014

- Maksymalna moc wyjsciowa lasera: < 1 mW

- Diugos¢ fali emitowanego promieniowania laserowego: 650 nm
- Dywergencja wigzki: a = 1.0 mrad

- Czas trwania impulsu: ciggty

PROMIENIOWAgIE LASEROWE

- Putere maxima de iesire laser: < 1 mW
- Lungime de unda laser emisa: 650 nm
- Divergenta razei: a = 1.0 mrad

- Durata impulsului: continuu

- Maximalni vykon laseru: < 1 mW

- VInova délka vyzafovaného laseru: 650 nm
- Rozbihavost paprsku: a = 1.0 mrad

- Doba trvani impulzu: souvisly

ROVE ZARENI
NEDI VEJT,E SE DO PAPRSKU
PRODUKTTRIDY 2
VAPELI: 650nm

- MakcumarnHa MoLHoCT Ha nasepa: <1mwW
- ObmxuHa Ha BbrHaTa Ha uanbyBaHus nasep: 650 nm
- OTKNoHeHue Ha nbya: a = 1.0 mrad

(OHAMOLHOCT: <1 mi¥
- npO,D,'bJ'I)KVITeJ'IHOCT Ha nMmnyrnca: HenpekbcHaTta

IEC 60825-1: 2014

- Najvecja izhodna mo¢ laserja: <1 mW T TTvr—
NESTRIf)ITEVLASERSKI REK

- Valovna dolzina laserja: 650 nm TEV LASERSKI ane
- Divergenca zarka: a = 1.0 mrad /ALOVNADOLZINA: G50nm

. - . MAKSIMALNIIZHOD <imW
- Trajanje impulza: neprekinjeno IEC 60825 - 1: 2014

E

T

- Maksimalna izlazna snaga lasera: <1 mW
- Emitirana valna duljina lasera: 650 nm

- Divergencija snopa: a = 1.0 mrad

- Trajanje pulsa: kontinuirano

LASERSKA RADIJACIJA|

|EC 60825-1:2014

- Maximalny vystupny vykon lasera: < 1 mW
- Vyzarovana vinova dizka lasera: 650 nm

- Rozbiehavost lu¢a: a = 1.0 mrad

- DIzka trvania impulzu: nepretrzite

LASERng ZARENIE
LasEROVY /PRo UKT TRIEDY 2

MAXIMALNY VYKON: <1 MW
|IEC 60825 1:2014

- Maksimum Lazer gig ¢ikisi: <1mW
-Yayilan lazer dalga boyu: 650 nm
-Isin akisi: a = 1.0 mrad

-Atim suresi: surekli

ISININ I(}INE sism@vw

GAEO 650nm
MAKS[MUM IKIS GUCU: <1mW
|EC 60825 1:2014

- Makcvmanabl nasep KyaTbiHbIH WbIFbICk: <1MBT TASEE PABMA O

- WeirapbinfaH nasepiHiH, TOMKbIH Y3blHAbIFLI: 650HM COMNETE TIKE KAPAMAHEIS

- i N = TOKbIH ¥3bIHAbIFbI: 650 Hm
CayneHiH Tapanybl: a = 1.0 mrad

MaKcUMangp! Whirbicel : <TMBT
IEC 60825-1:2014

- IMnynbc y3akTbifbl: y3aiKCi3

B

LU2BNUSKL SUNUGUSNIY
Ub LUSGR LNFBUh dLRhL
LUabNLBAY UNSUNAUSHL
ULheh BRUUPNHIZNFLL 650 Gwlndtun

T i

MY - Lwatipwhl éLumquuJ[adwU wrwybwagnt)l
wnuwdénedp. <1 04
- ggénatlquwuaqnn twqbnuuhﬂ wihph Gpyuwnnipinibp.

- Swrwquwjph gnnidp. a = 1.0 rwnhw
- Lwgbpwhb hdwntubbph nbnnnigntbp. wpnibwywywb

- Jlazepavik ky6aTTbIH 9H ken ybiryycy: <1mBT SR PG ATCD]
- TyaynreH nasepauk TOMKyH y3yHayry: 650Hm CLASYPTA KAPAE npngsm
- Hyp Tapanbiwesr: a = 1.0mpag TOTOHYSYHVTY: ot

- mnynbe y3yHayry: yarynTykcys R o

This point aperture can produce CLASS 2 laser energy.

Diese Punktoffnung kann Laserenergie der KLASSE 2 erzeugen.
L'ouverture a cet endroit peut produire une énergie laser de CLASSE 2.
El orificio del puntero puede producir energia laser de clase 2.
Questo orifizio pud emettere un’energia laser di CLASSE 2.

Deze puntopening kan KLASSE 2-laserenergie produceren.

Denne blaende kan frembringe KLASSE 2 laserenergi.

Taman laserosoittimen aukko tuottaa 2-LUOKAN laserenergiaa.
Denna punktblandare kan producera laserenergi av KLASS 2.

Esta abertura do ponteiro pode produzir energia laser de CLASSE 2.
AuTo TO Gvolypa KaTddeigng pTTopei va TTapdyel evépyeia A&ICep
KAAZHZ 2.

[unacbparma aTol ykasku MOXKET NPOU3BOAMUTL J1A3ePHYH0 SHEPTUIO
KNACCA 2.

Ez a mutatéeszkoz 2. osztalyu lézeres energiat general.

Ten otwor punktowy moze emitowac¢ promieniowanie laserowe KLASY 2.
Aceasta deschidere punctiforma poate produce energie laser din

CLASA 2.

Tento bodovy priizor miZe vyprodukovat laserovou energii TRIDY 2.
Ta3n ToukoBa brieHaa Moxe fa npousBeane nasepHa eHeprusi ot KINAC 2.
Ta kazalna naprava lahko proizvede lasersko energijo RAZREDA 2.
Ovaj tockasti izvor moze proizvesti energiju lasera KLASE 2.

Tento bodovy otvor méze vyzarovat laserovu energiu TRIEDY 2.

Bu noktasal aciklik SINIF 2 lazer enerjisi Uretebilir.

Byn HykTe aneptypackl KITACC 2
nasep KyaTblH LblFapybl MYMKiH.

M Wu YtuinwhG pugdwéep Yupnn &
pnnwnyt 2-N1 LUNAh jwgbpwihb
LuGpghw:

Byn anadparma vekutn 2
KNACCTAI bl naszepavk aHeprusiHbl
Yblrapa anar.
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LASER PRODUCT CAUTION / VORSICHTHINWEISE ZU LASERPRODUKTEN / PRECAUCIONES PARA LOS PRODUCTOS LASER / PRECAUCIONES PARA LOS PRODUCTOS LASER / PRECAUZIONI PER L'IMPIEGO DEL LASER /

WAARSCHUWING LASERPR

MPO®YAAZH AMO TO NPOI
MASURI DF PRECAUTIE PR
E

UPOZORNENIE: LASEROVE

DUCT / ADVARSEL VEDRORENDE LASERPRODUKTET / LASERTUOTETTA KOSKEVAT VAROITUKSET / FORSIKTIGHET VID ANVANDNING AV LASERPRODUKT / PRECAUGOES COM O PRODUTO LASER /
AEIZEP /| NPEAYNPEXOEHUE O JIASEPHOM U3OEJTNN / LEZERT HASZNALO TERMEKRE VONATKOZO FIGYELMEZTETES / PRZESTROGA DOTYCZACA PRODUKTU LASEROWEGO /

ND PRODUSUL CU LASER / UPOZORNENiI OHLEDNE LASEROVEHO VYROBKU / MPEQYMNPEXOEHUE 3A NA3EPEH NMPOAYKT / OPOZORILO O LASERSKEM IZDELKU / MJERE OPREZA ZA LASER /
RIADENIE / LAZER URUN UYARISI / TASEP ©HIMIHIH ECKEPTYI / 2aNtCUSNIU LU25MNUShU UUMRUUNNPUUL Y6NUREN3UL / NASEP 6HOYPYMY 3CKEPTYYCY

Do not allow children to use the laser product unsupervised.

To avoid possible exposure to laser radiation, do not direct the laser beam at eyes or faces.
Do not use sunglass as eye protection equipment.

Do not stare at laser beam or point into eyes — prolonged exposure can be hazardous.
Do not use on mirror-like (reflective) surfaces as it may reflect the laser into the eye.

Do not shine a laser pointer at anyone. Laser pointers are designed to illuminate
inanimate objects.

Use of controls and adjustments or carrying out procedures other than those specified
here may result in exposure to hazardous radiation.

Never dispose of the Presenter incorrectly (such as burning), as this can lead to personal
injury or harm. You should dispose of this product in accordance with Federal, State, and
Local regulations.

Achten Sie darauf, dass Kinder das Laserprodukt nie unbeaufsichtigt verwenden.

Es empfiehlt sich, den Laserstrahlen nie direkt ausgesetzt zu sein. Vor allem sollte der
Laserstrahl nie auf die Augen oder das Gesicht gerichtet werden.

Verwenden Sie keine Sonnenbrille — sie bietet keinen schutz vor Laserstrahlung.
Blicken Sie nie auf einen Laserstrahl, und richten Sie einen solchen nie in die Augen —
langes Ausgesetztsein kann geféhrlich sein.

- Verwenden Sie das Produkt nie auf spiegelnden Oberflachen, da diese den Laser in die
Augen reflektieren kénnen.

Richten Sie den Laserpointer nie auf eine andere Person. Laserpointer sind dafiir
vorgesehen, unbelebte Gegenstande zu beleuchten.

Die Verwendung der Bedien- und Einstellelemente sowie die Durchfiihrung anderer
Verfahren als den hier beschriebenen kann zum geféahrlichen Austreten von Strahlung fiihren.
Entsorgen Sie den Presenter nie unsachgeman (etwa durch Verbrennen), da dabei die
Gefahr von Personen- oder Sachschaden besteht. Entsorgen Sie das Gerét unter
Berticksichtigung aller geltenden Verordnungen.

Ne laissez pas les enfants utiliser le produit laser sans la surveillance d’un adulte.

Pour éviter toute exposition au rayonnement laser, veillez a ne pas pointer le rayon laser
dans les yeux ou le visage d’une personne.

Le port de lunettes de soleil n'assure aucune protection des yeux.

Ne regardez pas le rayon laser directement et ne visez pas les yeux. Toute exposition
prolongée peut s'avérer dangereuse.

Ne dirigez pas le laser sur une surface réfléchissante ou un miroir, car il risque de refléter le
rayon dans l'oeil.

Ne pointez pas le laser en direction d’'une personne. Les pointeurs laser sont congus pour
éclairer des objets inanimés.

Toute utilisation de touches de commande et de réglages ou toute opération non autorisée
dans ce document peut exposer a un risque de rayonnement.

Veillez a ne pas mettre le présentateur au rebut de maniére incorrecte (en I'incinérant

par exemple), car cela peut causer des blessures ou des dommages. Mettez ce produit au
rebut conformément aux réglementations fédérales, nationales et locales.

No permita que los nifios utilicen el producto laser sin supervision.

Para evitar la posible exposicion a la radiacion laser, no dirija el rayo laser hacia los ojos o
las caras.

No utilice gafas de sol para protegerse los ojos.

No mire al rayo laser ni apunte con él a los ojos; una exposicién prolongada puede resultar
peligrosa.

No lo utilice en superficies tipo espejo (reflectantes), ya que es posible que reflejen el laser
en el ojo.

- No dirija el puntero laser hacia las personas. Los punteros laser estan disefiados para
iluminar objetos inanimados.

La utilizacion de controles y ajustes o la realizacion de procedimientos distintos a los aqui
especificados puede provocar la exposicion a radiaciones peligrosas.

No deseche el Presentador de forma incorrecta (por ejemplo, quemandolo), dado que
podria provocar dafios o lesiones personales. Debe desechar este producto de acuerdo
con las leyes federales, estatales o locales.

Non consentire ai bambini di utilizzare il puntatore laser senza sorveglianza.

Per evitare la possibile esposizione alla radiazione laser, non dirigere il fascio laser verso gli
occhi o la faccia.

Non utilizzare occhiali da sole come protezione per gli occhi.

Non fissare il fascio laser né puntarlo verso gli occhi; un’esposizione prolungata pud essere
pericolosa.

Non utilizzarlo contro superfici simili a specchi (riflettenti), poiché potrebbe riflettersi negli occhi.
Non puntare il raggio laser verso una persona. | puntatori laser sono progettati per
illuminare oggetti inanimati.

L'utilizzo di comandi e regolazioni o I'esecuzione di procedure diverse da quelle specificate
in questa sede pud provocare un’esposizione pericolosa a radiazioni.

Non smaltire mai questo Presenter in maniera non appropriata (ad esempio, bruciandolo),
poiché questo potrebbe provocare lesioni o danni personali. Smaltire questo prodotto
secondo le normative in vigore a livello locale, regionale o nazionale.

Laat kinderen het laserproduct niet gebruiken zonder toezicht.

Richt de laserstraal niet op de ogen of het gezicht om mogelijke blootstelling aan
laserstraling te vermijden.

Gebruik geen zonnebril als oogbescherming.

- Staar niet in de laserstraal en richt deze niet op de ogen; langdurige blootstelling kan
gevaarlijk zijn.

Gebruik de laser niet op spiegelende oppervlakken, omdat de laser hierdoor in de ogen kan
reflecteren.

Richt een laseraanwijzer niet op personen. Laseraanwijzers zijn ontworpen om
levenloze voorwerpen te verlichten.

Het gebruik van bedieningselementen, aanpassingen of het uitvoeren van procedures
anders dan hier beschreven, kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke straling.
Ontdoet u zich nooit op een verkeerde manier van de Presenter (door bijvoorbeeld
verbranding), omdat dit kan leiden tot persoonlijk letsel of schade. Als u dit product
weggooit, dient u zich te houden aan de landelijke en lokale wetgeving hieromtrent.
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Laserproduktet mé ikke anvendes af bgrn uden opsyn.

For at undga potentiel eksponering for laserstraling ma laserstralen ikke rettes mod gjnene
eller ansigtet.

Brug ikke solbriller som gjenbeskyttelse.

Undga at se direkte pa laserstralen eller rette den mod gjnene, da eksponering i lzengere tid
kan veere farlig.

- Ma ikke bruges pa spejle eller lignende (reflekterende) overflader, da disse kan reflektere
laserstralen ind i gjnene.

Undga at pege pa personer med laserpegepinden. Laserpegepinde er kun beregnet til at
lyse pa ikke-levende ting.

Brug af betjeningselementer og justeringer eller udfgrelse af procedurer, ud over dem der er
angivet heri, kan medfere eksponering for farlig straling.

Presenter ma ikke bortskaffes i modstrid med anvisningerne (f.eks. ved at breende den), da
det kan medfere personskade eller anden skade. Den skal bortskaffes i overensstemmelse
med lokale love og bestemmelser.
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- Ald anna lasten kayttaa lasertuotetta iiman valvontaa.

- Valta altistuminen lasersateilylle: &la suuntaa lasersadetta silmiin tai kasvoihin.

- Ala kéyta suojalaseina aurinkolaseja.

- Ala katso lasersateeseen tai osoita sité silmiin — hetkellisté pidempi altistuminen voi
olla vaarallista.

- Al kéyta laitetta peilaavilla pinoilla, sillé tallsin laser voi heijastua silmiin.

- Al3 osoita ihmisia tai eldimia laserosoittimella. Laserosoittimet on tarkoitettu vain

elottomien esineiden osoittamiseen.

Laitteen muokkaaminen, saato tai tdssa ohjeessa kuvatuista kayttdtavoista poikkeava

kayttd voi johtaa vaaralliseen altistumiseen lasersateilylle.

- Ala havité esityskaukos&adinta sopimattomalla tavalla (esim. polttamalla)
henkilévahingot valttadksesi. Havita laite kansallisen tai alueellisen lainsaadannon
mukaisella tavalla.

Lat inte barn anvanda laserprodukten utan tillsyn.

- For att undvika mojlig exponering for laserstralning, rikta inte laserstralen mot 6gon
eller ansikten.

Anvand inte solglaségon for att skydda dgonen.

Titta inte in i laserstralen eller peka med den mot 6gon —
vara skadlig.

Anvand inte produkten mot spegelblanka (reflekterande) ytor da det kan reflektera lasern in
i 6gat.

Rikta aldrig en laserpekare mot nagon. Laserpekare ar avsedda att belysa doda féremal.
Om du anvander kontroller, gor justeringar eller utfor procedurer pa annat satt &n vad som
anges hari kan det resultera i exponering av farlig stralning.

Gor dig aldrig av med presentatoren pa felaktigt satt (t.ex. genom att branna den) eftersom
detta kan leda till personskador. Du bér kassera denna produkt i enlighet med nationella
eller lokala foreskrifter.

langvarig exponering kan

Nao permita que as criangas utilizem o produto laser sem superviséo.

Para evitar uma possivel exposicéo a radiagao do laser, nao direcione o feixe do laser
para os olhos ou caras.

Nao utilize 6culos de sol como protegao ocular.

Nao olhe fixamente para o feixe do laser nem o aponte para os olhos — uma
exposi¢édo prolongada pode ser perigosa.

Néo utilize superficies de tipo espelho (refletoras) uma vez que isso pode refletir o
laser para os olhos.

Nao reluza o apontador laser para ninguém. Os apontadores laser foram concebidos
para iluminar objetos inanimados.

- A uutilizagédo de controlos e ajustes ou a execugao de procedimentos que ndo se
encontrem especificados mo presente documento podem resultar em exposigéo a
radiagao perigosa.

Nunca elimine o Apresentador incorretamente (tal como queima-lo), uma vez que
pode resultar em danos ou lesdes pessoais. Deve eliminar este produto de acordo
com a regulamentagéo Federal, Estatal e Local.

- Mnv a@ivete Ta TaIdIG va XpNOoIMOTTIOI0UV TO TTPOIGV A£ICEp Xwpig eTTIBAWN.

Ma va amro@uyeTe TNV MOavA €kBeon o€ akTivoBoAia AEICep, PN OTPEPETE TNV aKTiva
Miep TTPOG Ta UATIA ) TO TTPOCWTTO.

Mn xpnoiyoTroigite yuaAid nAiou wg TTPoaTadia yia Ta PATIO.

Mnv KoITdte TNV akTiva AEIZEP 1) OTPEPETE TNV OKTIVA AEICEP TTPOG TAl PATIOX N
TTapaTeETaPéVN €KBeon PTTOPED va gival emmikivouvn.

Mn XPNOIMOTIOIEITE AVAKAQOTIKES ETTIPAVEIEG, KABWG PTTOPET VO TIPOKAAECOUV TNV
avakAaon Tou Aéiep oTa PATIa.

Mn oTpé@eTe 1O deiKTN AéIEP TTPOG TO PEPOG GAAWYV aTépwy. O deikTeg Aéidep eival
OXEDIOTPEVOI VIO VO QWTICOUV AYUXA QVTIKEIPEVA.

H xprion oToixeiwv eAEyxou Kal TTpocappoyrg A n ekTéAEon dIadIKaoiwy GAAwWY aTTé auTég
TToU opilovTal 3w, PTTOPET VA TIPOKAAETOUV TNV €KBEON Ot ETTIKIVOUVN aKTIVOBOAIa.
Mnv aTroppiTITETE TN CUCKEUR TTAPOUCiaONG HE U eVOEDEIYHEVO TPOTTO (OTTWG N
Kauon), kKaBwg pTTopei va TTpokAnBouv TpaupaTtiopoi i eBopég. Na atmoppiTiTeTe TO
TIPOIOV CUPPWVA PE TOUG EBVIKOUG Kal TOTTIKOUG KAavoVvITHoUG.

He paspeluaitTe AeTsM Nonb3oBaTbCs NasepHbIM u3aenvem 6e3 npucmoTpa.

- Bo n3bexaHne BO3MOXHOrO BO3AENCTBUS Na3epHOro 3Ny4yeHns He HanpaensmnTe
nasepHblid NyYy B rMasa v Ha nuua noaeil.

He ucnonb3ayiite ANs 3aWuTbl rMa3 COMHLE3aALUMTHBIE 04K,

He cMoTpuTe Ha nasepHblid Nyy 1 He HanpaBnsiTe ero B rMasa: AnuTenbHoe
obnyyeHne MoXeT GbITb ONaCHbIM.

He ncnonbayiTe Ha 3epkarnbHbIX (OTpaXatoLLMX CBET) MOBEPXHOCTSIX, Tak Kak OHU
MOTyT OTPa3nTb Nas3epHblii Ny4y B rnasa.

He Hanpaensiite ny4 nasepHoi ykasku Ha koro-nn6o. JlasepHble ykasku
npegHasHaveHbl A1 OCBeLUEHUS HeOAYLLIEBIIEHHbIX MPeaMETOB.

Mcnonb3oBaHue Kaknx-nnbo opraHoB ynpaBneHus 1 perynupoBky, a Takke
BbINOIHEHME Kakux-nnbo npoueayp, NOMUMO yKasaHHbIX 30€Cb, MOXET NPUBECTM K
onacHomy obnyyeHuto.

- Hu B koem cnyyae He yTUNU3UPYIATe MynbT A4St NPOBEAEHNS Npe3eHTaLui
HeHagnexalumm obpasom (Hanpumep, NyTeM CXUraHust), Tak kak 3TO MOXET NMPUBECTU
K TpaBMam 1 yiiepby Ans 30oposbs. [laHHOe usaenve cnegyeT yTUNU3npoBaTh B
COOTBETCTBUM C hefeparnbHbIMU, PErMoHanbHbIMIU U MECTHBIMW HOPMAaTUBHBIM
npeanucaHnsiMu.

Ne engedje, hogy a gyerekek felligyelet nélkil hasznaljak a lézert alkalmazoé terméket.
Alézersugarnak vald kitettség elkeriilésére ne irdnyitsa a lézersugarat szem vagy arc felé.
Ne hasznaljon napszemiveget szemvédoként.

Ne nézzen a lézersugarba, és ne irdnyitsa szemre — a lézersugarnak valé hosszabb
idejl kitettség veszélyes lehet.

Ne hasznalja tukérszer( (tlikr6z6d6) fellileten, mivel az ilyen fellilet a szembe
iranyithatja a lézersugarat.

Ne iranyitsa a lézermutatét emberekre. A Iézermutatot élettelen targyak
megvilagitasara tervezték.

Ha az itt leirtaktdl eltéréen hasznalja a kezel6szerveket vagy a bedllitasokat,

vagy megvaltoztatja a miveletek sorrendjét, veszélyes lézersugarzas lehet az
eredmény.

A prezentacios eszkdzt soha ne semmisitse meg helytelen moédon (példaul
elégetéssel), mivel ez személyi sériiléshez vagy egészségkarosodashoz vezethet. A
terméket az orszagos vagy helyi szabalyozasoknak megfeleléen kell megsemmisiteni.

- Produkt laserowy nie powinien by¢ uzywany przez dzieci bez nadzoru.

- Nie wolno kierowa¢ wigzki laserowej w strone oczu lub twarzy, poniewaz moze to

spowodowac narazenie na promieniowanie laserowe.

Nie wolno uzywac¢ okularéw przeciwstonecznych do ochrony oczu.

Nie wolno spoglada¢ w wigzke laserows i nie wolno kierowac jej w strone oczu —

przediuzone narazenie moze by¢ szkodliwe.

- Nie wolno uzywa¢ wskaznika na powierzchniach lustrzanych, ktére moga odbija¢
wigzke laserowg w kierunku oczu.

- Nie wolno kierowac¢ wigzki laserowej wskaznika na osoby. Wskazniki laserowe stuzg

do oswietlania przedmiotow.

Uzycie elementdéw sterujacych i regulacyjnych lub wykonywanie procedur, ktére nie

zostaty uwzglednione w niniejszej instrukcji obstugi, moze spowodowa¢ narazenie na

niebezpieczne promieniowanie.

Nie wolno nieprawidiowo utylizowa¢ prezentera (na przyktad przez spalanie),

poniewaz moze to doprowadzi¢ do powstania obrazen lub szkod. Ten produkt nalezy

utylizowa¢ zgodnie z krajowymi, regionalnymi i lokalnymi przepisami.

Nu permiteti copiilor sa utilizeze produsul cu laser nesupravegheati.

Pentru a evita posibila expunere |a radiatji laser, nu indreptati raza laser catre ochi sau fete.
- Nu utilizati ochelari de soare ca echipament de protectie pentru ochi.

Nu va uitati Tn fasciculul laser si nu il indreptati spre ochi — expunerea prelungita poate
fi periculoasa.

Nu 1l utilizati pe suprafete de tip oglinda (cu reflexie), deoarece acestea pot reflecta
laserul in ochi.

Nu indreptati raza laser catre nimeni. Indicatoarele cu laser sunt proiectate doar
pentru a lumina obiecte.

Utilizarea unor comenzi si reglaje sau efectuarea unor proceduri diferite de cele
specificate Tn acest document poate cauza expunerea la radiatji periculoase.

Nu dezafectati niciodata dispozitivul pentru prezentari intr-un mod necorespunzator
(precum arderea acestuia), deoarece puteti provoca vatamari corporale sau daune.
Trebuie sa dezafectati acest produs in conformitate cu reglementarile federale, de stat
si locale.

Nedovolte détem pouzivat laserovy vyrobek bez dozoru.

Abyste se vyhnuli moznému ozareni laserovym paprskem, nemirte laserem do o¢i
nebo tvare.

Nepouzivejte jako ochranu o&i slune¢ni bryle.

- Nedivejte se do laserového paprsku ani jim nemifte do o¢i —
nebezpecna.

Nepouzivejte na zrcadlové (odrazné) povrchy, jelikoZ mohou odrazit laserovy paprsek
do oka.

Nesvitte laserovym ukazovatkem na osoby. Laserova ukazovatka jsou uréena

k osvétleni nezivych objektd.

Pouzivani ovladacich prvki a nastaveni nebo provadéni postupt jinak, nez je zde
uréeno, muze vést k expozici nebezpe¢nému zareni.

Nikdy prezentacni zafizeni nelikvidujte nespravnym zpisobem (napfiklad
spalovanim), jelikoz by mohlo dojit ke zranéni osob nebo Skodam. Produkt zlikvidujte
v souladu s federalnimi, statnimi a mistnimi pfedpisy.

del$i expozice muze byt

He nossonsBaiite feua Aa M3nonaeat nasepHusi NpoaykT 6e3 HabnoaeHue.

3a aa ce nsberHe Bb3MOXHOTO M3naraHe Ha nasepHa paguauus, He Haco4BaiiTe
NasepHUs by KbM O4UTE UMW NULETO.

He nanonsBsaiiTe cnbHYeBM 04una 3a 3aluuTa Ha o4uTe.

He ce BaupaiiTe B nasepHus NibY ¥ He ro HacoYBalTe KbM OYUTE — NPOLBIPKUTENHOTO
n3naraHe Ha mbyeHve Moxe Aa 6bae onacHo.

- He u3nonseaiite BbpXy orneaanHu (oTpassisally) NOBbPXHOCT, Thil KaTo Taka MbybT
MOXe [ia Ce Haco4n KbM o4mTE.

He Hacou4BaiiTe nadepHaTta nokasanka kbM HUKOro. JlazepHuTe nokasanku ca
npeaHa3Ha4yeHun 3a U3nonaeaHe BbPXy HeoAyLWEBEHN NPeaMETU.

M3non3BaHeTo Ha KOHTPONWTE U HACTPOIKUTE MU U3BBPLLIBAHETO Ha NpoLeaypy no
Hau4uH, pasnuyeH OT yka3aHwsi, MOXe Aa [oBeje A0 U3naraHe Ha onacHa paguaums.
He usxebpnsiiTe npeseHTaTopa No HenpaBUEH HAuYWH (HanpuUMep Ypes usrapsiHe),
TbI KaTo TOBa MOXe [a AOBEAE [0 HapaHsiBaHe WUnu TenecHa nospega. Tpsbea aa
U3XBbPNNTE NPOAYKTa B CbOTBETCTBUE C (heaepanHuTte, AbpKaBHN UMK MECTHU
pasnopenbw.

- Otrokom ne dovolite uporabe laserskega izdelka brez nadzora.

Da bi se izognili morebitni izpostavljenosti laserskemu sevanju, laserskega Zarka ne
usmerjajte v o¢i ali obraz.

Ne uporabljajte sonénih ocal kot zas¢ito za o¢i.

Ne glejte v laserski Zarek in ne usmerjajte ga v oci — dalj$a izpostavljenost je lahko nevarna.
Ne uporabljajte zrcalnih (odbojnih) povrsin, saj lahko laserski Zarek preusmerijo v o¢i.
Z laserjem ne svetite v ljudi. Laserski kazalniki so namenjeni za osvetljevanje

nezivih predmetov.

Uporaba kontrolnikov in prilagoditev ali izvajanje postopkov, ki se razlikujejo od teh,
opisanih tukaj, lahko povzrodi izpostavljenost nevarnemu sevanju.

Pripomocka za predstavitev Presenter nikoli ne zavrzite neustrezno (denimo s
seziganjem), saj lahko to povzrodi fizi€ne ali druge poSkodbe. Izdelek zavrzite skladno
z zveznimi, drzavnimi in lokalnimi predpisi.

Ne dopustite djeci upotrebu laserskog proizvoda bez nadzora.

Kako bi se izbjeglo moguce izlaganje laserskom zracenju, ne usmjeravaijte lasersku
zraku prema o¢ima ili licu.

Ne upotrebljavajte sunane naocale kao zastitu za odi.

Nemojte gledati u lasersku zraku niti je usmjeravajte prema o¢ima jer dulje izlaganje
moze biti opasno.

Ne upotrebljavajte na zrcalnim (reflektiraju¢im) povrsinama jer se laserska zraka s njih
moze reflektirati u o¢i.

Ne usmjeravajte laserski pokaziva¢ na druge osobe. Laserski pokazivaci namijenjeni
su za osvjetljavanje nezivih predmeta.

Upotreba kontrola i prilagodbi ili izvodenje postupaka koji nisu ovdje navedeni moze
dovesti do izlaganja opasnom zracenju.

Nikad nemojte odloZiti prezenter u otpad na nepropisan nacin (primjerice
spaljivanjem) jer to moZe uzrokovati ozljede ili Stetu. Proizvod se treba odloZiti u otpad
u skladu s nacionalnim i lokalnim propisima.

m - Nedovolte detom pouzivat vyrobok obsahujuci laserové zariadenie bez dozoru.

- V zaujme prevencie mozného ozZiarenia laserovym lG€om nesmerujte laser na oci ani

tvare osob.

- Nepouzivajte sIne¢né okuliare na ochranu zraku.
Nepozerajte sa na laserovy 1U¢ a nemierte nim do o¢i —
Ziarenia moze byt nebezpecné.

- Nepouzivajte na zrkadlové (reflexné) povrchy, pretoze méze dojst’ k odrazeniu
laserového lG¢a do oci.

Laserovym ukazovadlom nesviette na osoby. Laserové ukazovadla su uréené na
svetelné oznaCovanie nezivych predmetov.

Pouzivanie ovladacich prvkov a nastaveni alebo postupov, ktoré nie st Specifikované
v tejto dokumentacii, moze viest k vystaveniu os6b nebezpe¢nému Ziareniu.
Prezentér nikdy nelikvidujte nespravnym spésobom (napriklad spalovanim), pretoze
takéto konanie moze viest k poraneniu alebo ujme. Tento vyrobok zlikvidujte v sulade
s federalnymi, $tatnymi a miestnymi nariadeniami.

dlhodobejsie posobenie

Gozetim altinda degilken gocuklarin lazer Griiniini kullanmasina izin vermeyin.
Olasl lazer radyasyonuna maruz kalinmasini 6nlemek icin lazer i1sinini gozlere ya da
ylizlere yonlendirmeyin.

G0z korumasi olarak giines gozliigu kullanmayin.

Lazer 1sinina bakmayin ya da i1sin1 gézlere yonlendirmeyin; uzun siire maruz
kalinmasi tehlikeli olabilir.

Lazeri gézlere yansitabileceklerinden ayna gibi (yansitici) ylizeylerde kullanmayin.
Lazer isaretgisini birine dogrultarak calistirmayin. Lazer isaretgiler cansiz nesneleri
aydinlatmak Uzere tasarlanmistir.

Burada belirtilenler disinda kontrol ve ayarlar kullanmak ya da islem yapmak
tehlikeli radyasyona maruz kalinmasiyla sonuglanabilir.

Presenter cihazini asla yanlis bigimde (6rnegin yakarak) imha etmeyin, bu kisisel
yaralanmaya ya da zarara neden olabilir. Bu Griint Federal ve Yerel dizenlemeler ile
Eyalet diizenlemelerine uygun bicimde imha etmelisiniz.

Bananapfa nasep eHiMiH kapaycbl3 nanganaHybiHa on 6epmeHis.

Jlasep pagmauuscbiHbIH bIKTUMan acepiH GongsipMay YLUiH nasep caynenepiH Tikenen
Ke3re Hemece beTke GarFbiITTaMaHbI3.

Kesni kopray yLiH KyHre Kapcbl Ke3ingipik KuMeHis.

Iasep ceyneciHe Tike kapamaHbI3 HeMece Ke3sfepre GarbiTTaMaHpI3 — y3ak acep
KayinTi 6onybl MyMKiH.

AitHa cuskTbl (Warbinbicy) 6eTtepae kongaHbaHbl3, 6yn nasepai kesre
LLIaFbINBLICTLIPYbI MYMKIH.

Jlasepnik MeH3ep cayneciH agampapFra TycipmeHis. Jlazepnik MeH3eprnep XaHcbi3
3aTTapra Tycipy YLiH apHarnfaH.

OcblHAa KkepceTinmereH 6ackapy aneMeHTTEpIH XaHe peTTeynepai nanjanary Hemece
Backa ic pacimaepiH opblHAay KayinTi pagnauusiHblH acepiHe ceben 6onybl MyMKiH.
KepceTkiluTi elukaluana kate (kary CUsIKTbI) oiMaHbI3, 6yn agam xapakaTtslHa
Hemece 3akbimaaHyra ceben 6onaabl. Byn eHimai dhegepanablk, MEMMEKETTi XoHe
XKEeprinikTi epexenepre Cakec ot Kepek.

@nyy| th wndtp, np tpbluwbbnb ogunwgnnétl (wabpwiht uwppwynpniip wrw(g
ukstph yepwhuynnnipjwb:

- Llwgbpwiht swrwquw)pniihg qtné tbwint hwdwn th ninntp (wabph Swrwgw)pep
wspbpht Ywd ntiphG:

Uh thnpdbip wywunwwib) wspbpp wplwihba wyangbtph dhongny:

Uh ultirtp hwjwgpp |wabph dwrwquw)ehb L th ninnbp wjb wspbnphl. GpUupwwnl
Awrwqw)pntip Yunnn t unwbquynp |hok:

Uh oguwgnnétip hwjtjwwnhw (winpwnwnabnn) dwybplnyplbn, pwih np npwbp
Ywpnn G0 wanpwnwpéaOt) jwabpp wspbph(:

Uh qgtip (wqbipwihl gnighsp hGg-np dGyh Ypw: LwatpuwhlG gnighsitnp
Owfuwwnbuywé GO wbpnibs wewpyubtpp (ntuwynpbine hwdwp:

Ywrwywnbbpp L Yupgwpebpnudbpp wy) Yepw oguinwgnpétine ud wyu
thwuwnwpenentd saqwdé gnpénnnieintabbn Yuwnwnbint htnbwbpny wpnn &G
GOpwnyt| yunwlgwynp swrwgu)piwb:

- UbpYuywgiwl hwiwn Gwhuwwnbudwd uwnpp Gpptp th oguwhwtp ufuw) dLny
(onphGwy wyptint dhongny). npw htuinlwbpny Ywnpnn G0 werwowbw) dwpdbwywb
Ywd wy Yowujwdpltn: Wu uwppwynpnidp whwunp E ogunwhwObp hwiwdw)a
nw2bwihb, GwhwOgquiht L nwpwéwnowbwihG Yuwbnbwywngnidbbnph:

Hy|

Iazep eHaypyMyH xaLl 6anaap kapoocys KongoHyycyHa ypykcat 6epberua.
TNazepavk HypaaHyyra ayywap 6onyyHyH anabiH anyy y4yH nasepanH HypyH
TY30OH-Ty3 Ke3re e 6eTke kapaTtbin 6arciTTabaHbI3.

Kea aiiHeKTu Koproo katapbl KOnaoHGOHY3.

JlazepanH HypyH kapabaHbI3 XaHa aHbl keare kapaTtbin 6yp6aHbI3 - y3ak y6akbIT
Taacypu KOPKyHy4Ka arnbin Kener.

YKapbIKTbl Yarbingplpyyyy Kyary cbiMan TerusaukTepay KonaoHOOHY3, aHTKeHn an
HYpAY Ke3re 4arbinTbin KOWLLY bIKTbiMar.

TNazepauk xxebe HypyH kuLMnepre kapaTbin YadublpatnaHbi3. lasepauk xebenep
)aHCbI3 NpeaMeTTepre YayblpaTbinyyra apHanbin YbirapbiiraH.

Byn xepae kepceTynbereH ke3emen xaHa Typanoo xe apakeTtepan atkapyy
HaTbIXXackl KOPKYHYUTYY HypAaHyyra anbin KenmLwm MyMKYH.

Presenter'av a4 kavaH Tyypa amMec (epTTee CbISiKTyy) , ©3AyK TpaBMa xe 3blsiHra ceben
Bonyy4y on MeHeH )oK KbinbaHbl3. OHAypymMay Penepanpik, LUTaTThik XaHa
KEPTUIUKTYYHOPMATUBAWK aKTbINap HETM3UHAE XOK Kbinyyra CyHywiTanar.
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Check battery placement direction.

Make sure computer meets the minimum system requirements.

Make sure the dongle is plugged into to the computer’s USB port and is functioning properly.
Remove obstacles between the personal computer and Presenter.

SYSTEM REQUIREMENTS

Hardware : Windows® based PC x86 / x64 or above, Intel-based Mac
Operating System : Windows Vista® (SP2 or above) or Windows® 7 or Windows® 8 or
Windows® 8.1 or Windows® 10 or Mac OS X10.5 ~10.1 1, mac0S10.12

DEVICE SPECIFICATIONS

Power Source: AAA-size Alkaline batteries x 1

Frequency : 2.4 GHz frequency range

Connection Range : The operating range is up to 15 meters
Operating Temperature: 0°C to 40°C

Dimension: 135.5mm (L) x 22mm (W) x 22.5mm (H)

Weight : 25.5g without batteries / 37g with batteries

All specifications are subject to change without notice.

FEHLERSUCHE

Wenn der Presenter nicht angeschlossen ist bzw. nicht richtig funktioniert:

« Uberpriifen Sie die Ausrichtung der Batterien im Batteriefach.

« Vergewissern Sie sich, dass Ihr Computer die angefiihrten Anforderungen erfillt.

« Vergewissern Sie sich, dass der Dongle in einen USB-Port des Computers eingesteckt ist und
richtig funktioniert.

« Entfernen Sie Hindernisse zwischen dem PC und dem Presenter.

DE

Hardware: Windows PC x86 / x64 oder héher, Intel-Mac
Betriebssystem: Windows Vista® (SP2 oder héher) oder Windows® 7 oder Windows® 8 oder
Windows® 8.1 oder Windows® 10 oder Mac OS X10.5-10.11, mac0S10.12

Spannungsquelle: AAA-Alkalibatterie x 1

Frequenz: 2,4-MHz-Frequenzbereich

Anschlussbereich: Der Betriebsbereich betragt bis zu 15 Meter.
Betriebstemperatur: 0°C bis 40 °C

Abmessungen: 135,5 mm (L) x 22 mm (B) x 22,5 mm (H)
Gewicht: 25,5 g (ohne Batterien) / 37 g (mit Batterien)
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« Vérifiez que les piles sont correctement insérées.

« Assurez-vous que l'ordinateur répond a la configuration minimale requise.

« Vérifiez que le dongle est branché au port USB de I'ordinateur et qu'il fonctionne correctement.
« Retirez tout obstacle entre I'ordinateur personnel et le présentateur.
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Systéme d’exploitation: Windows Vista® (SP2 ou sdpérieur), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 ou Mac OS X 10.5 ~10.11, mac0S10.12
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Alimentation : 1 pile alcaline AAA

Fréquence : Bande de fréquence 2,4 GHz

Portée : La portée de fonctionnement peut aller jusqu’a 15 métres
Température de fonctionnement : De 0 440 °C

Dimensions : 135.5mm (L) x 22 mm (I) x 22.5 mm (H)

Poids : 25.5 g sans les piles / 37 g avec les piles
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SOLUCION DE PROBLEMAS ES

Si el Presentador no se conecta o no funciona correctamente:

» Compruebe que la pila se ha insertado en la direccion correcta.

» Asegurese de que el ordenador cumple los requisitos minimos del sistema.

+ Asegurese de que el dongle esta conectado al puerto USB del ordenador y funciona correctamente.
* Retire los obstaculos que pueda haber entre el ordenador personal y el Presentador.

REQUISITOS DEL SISTEMA

Hardware : Ordenador con Windows x86 / x64 o superior, Mac con Intel
Sistema operativo : Windows Vista® (SP2 o superior), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows®10 o Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

ESPECIFICACIONES DEL DISPOSITIVO

Fuente de alimentacion: 1 pila alcalina de tamafio AAA

Frecuencia: rango de frecuencia de 2,4 GHz

Rango de conexion: el rango de funcionamiento es de un maximo de 15 metros
Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 40 °C

Dimensiones: 135.5mm (L) x 22 mm (An.) x 22.5 mm (Al.)

Peso: 25.5 g sin pila / 37 g con pila

Todas las especificaciones estan sujetas a cambio sin previo aviso

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI IT

Se il Presenter non si collega o non funziona correttamente:

« Verificare che la batteria sia stata inserita nella direzione corretta.

« Assicurarsi che il computer soddisfi i requisiti minimi di sistema.

« Assicurarsi che il dongle sia inserito nella porta USB del computer e che funzioni correttamente.
« Rimuovere eventuali ostacoli presenti tra il computer e il computer e il Presenter.

REQUISITI DI SISTEMA

Hardware: PC basato su Windows® x86 / x64 o superiore, Mac basato su Intel
Sistema operativo: Windows Vista® (SP2 o superiore) o Windows® 7 o Windows® 8 o
Windows® 8.1 0 Windows® 10 0 Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

SPECIFICHE DEL DISPOSITIVO

Alimentazione: 1 batteria alcalina di tipo AAA

Frequenza: gamma 2,4 GHz

Portata di collegamento: la portata operativa & di 15 m

Temperatura di funzionamento: da 0°C a 40°C

Dimensioni: 135.5 mm (lunghezza) x 22 mm (larghezza) x 22.5 mm (altezza)
Peso: 25.5 g senza batteria / 37 g con batteria
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SORUN GIDERME

Presenter baglanti kuramiyor ya da diizgln bigimde ¢alismiyorsa:

« Pilin dogru yénde yerlestirilip yerlestirimedigini kontrol edin.

« Bilgisayarin minimum sistem gereksinimlerini kargiladigindan emin olun.

» Dongle'in bilgisayarin USB portuna takili oldugundan ve diizglin ¢alistigindan emin olun.
« Bilgisayar ve Presenter arasindaki engelleri kaldirin.

SISTEM GEREKSINIMLERI

Donanim: Windows® tabanli bilgisayar x86 / x64 ya da Uzeri, Intel tabanli Mac

Isletim Sistemi : Windows Vista® (SP2 ya da Uizeri) ya da Windows® 7 ya da Windows® 8 ya
da Windows® 8.1 ya da Windows® 10 ya da
Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

CIHAZ TEKNIK OZELLIKLERI

Gii¢ Kaynagi: AAA boy Alkalin pil x 1
Frekans: 2,4 GHz frekans araligi
Baglanti M i: Calisma v
Calisma Sicakligi: 0°C ile 40°C arasi
Boyutlar: 135.5 mm (B) x 22 mm (E) x 22.5 mm (Y)
Agirlik: Pil hari¢ 25.5 g / pil dahil 37 g

Tim teknik ézellikler bildirim yapilmaksizin degistirilebilir

TR

i 15 metreye kadardir

AKAVYIJIbIKTAPObI XXOHO

Erep KepceTkilll KocblnMaca Hemece [ypbiC XyMbIC icTemece:

» BaTapesi AypbIC 6aFbITNEH canblHFaHbIH TEKCEPIHI3.

» KomnbtoTepaiH MruHUManapl Xyine TanantapbliHa CONKeC eKeHiHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

« KinT komnbloTepAiH USB nopTbiHa canbiHFaHbIHA XaHe AypbIC XXyMbIC iCTEN TypFaHbiHa ko3
JKETKIBIHI3.

* [lep6ec KoMNbioTEP MEH KepCeTKill apackiHAarbl KeAeprinepai ansin TacTaHbI3.

)XXYWUE TANIANTAPBI

XKababik: Windows® Herisgenrer [IK x86 / x64 Hemece ofaH xofapsl, Intel HerisiHaeri Mac
Amangbik xyie : Windows Vista® (SP2 Hemece xorapbl) Hemece Windows® 7 Hemece
Windows® 8 Hemece Windows® 8.1 Hemece Windows® 10 Hemece
Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

K¥PbIIFbl CUTTATTAMAIIAPbI

Kyar ke3i: AAA-enwemgi cintini 6atapes x 1

Kuinik: 2,4 Ty xuinik aykbiMbl

BaiinaHbIc aykbiMbl: XKymbIC icTey aykbiMbl 15 MeTpre geni
XKymebic ictey Temnepatypachl: 0°C - 40°C

©nwemaepi: 135.5mMm (¥) x 22mm (E) x 22.5mm (B)
Canmarbl: 25.5 r 6aTapescel3 / 37 r 6aTapesiveH

Bapnblk cunattamanap anapblH ana eckepTycia esrepTinegi

uvuurent@snkuue,h NNk HY

Gpb LEnyuwjwgiwl hwiwn Gwuwwnbugwsé uwnpep sh thwoned Jud Gnpdw) sh w2fuwwnnid.

« Uinnigbip dwpunyngp L hwingytp, np 8hawn ninnnipjwdp b dingywd:

« Lwinqytip, np hwiwywnagsh hwiwluwpgp hwiwwwunwupuwned b oququagnyl wwhweltph:

« Lwingytp, np ElEYnpNGwihl pwlwhG thwgywé b hwdwywpgsh USB dhwgphl L
wifuwthw wpuwwnned k:

« {Grwgntp hwiwywngsh L LEpYuwjwgdwl hwiwn Gwuwwnbudwsé uwnph thel. Gnwd
funspGnnunbbnp:

<uuuyuNah mucuLaLLN

Uwppwywqy. Windows® hwiwlwngny hwiwlwnghs x86 / x64 Ywd wyblh pwnap,
Intel hwowywngny Mac
gnpéwiywn hwiwlwng. Windows Vista® (SP2 Ywd wybih pwpan) Ywd Windows® 7 Gud
Windows® 8 Jwd Windows® 8.1 Lwd Windows® 10 Jud
Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

uureh stluthyuyuu punkEUaNsNo

El6Ywnpwubnignidp. AAA swihh wiywihGwihb dwpunyng x 1
Lwiwfuwywinginibp. 2,4 A<g hwawluwywnipjwb pbngpynye
Ywwjwygiwb pngnynypp. Watuwunwbpwiht pngnynypp dhisk 15 dtun |
Uzluwunwbpuyht gpdwuwnhswlp. 0°C-hg 40°C

Quuithtipp. 135.5 04 (L) x 22 44 (lu) x 22.5 04 (R)

Lwp. 25.5 g wrwlg dwpwnyngh / 37 g dwnpwyngny

Pninp wnbubhywywb pinipwgnptnp Ywpnn G0 thnthnfudb) wewbg swanigdwh:

ONATHOCTUKA bIKMACHI

Presenter TyTawwTbipbintaca xe Tyypa SMec uwTece:

BaTtapesicbl Tyypa epre KUpruaunreHanriH TEKLLEPUHMS.

KomnbioTep MUHUManbIK cUCTeMa TananTapbl MEHEH KarbinblLKaHbIH TEKLLEPUHMU3.
KomnbtoTepant USB nopTyHa nporpammblk aukbly canbinbin TypraHAbIrbiH kaHa Tyypa
vwITen xaTkaHabIrbiH TEKLIEPUHM3.

MepcoHanablk KOMMbOTEP XaHa Presenter opTocyHAarbi TOCKOONAyKTapabl anbin canblHbI3.

CUCTEMA TAJAMNTAPDI

AnnapatTbik kamcbi3fo0 : Windows® x86 / x64 xe aHaaH xoropkynapra 6asananraH MK,
Intel- Mac 6asanaHraH

OnepauunoHayk Cuctema : Windows Vista® (SP2 xe aHaaH xoropy) xe Windows® 7 xe
Windows® 8 xe Windows® 8.1 e Windows® 10 xe
Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

TY3SMOKTYH TEXHUKATBIK LUAPTTAPbI

Ky6ar 6ynarbi: AAA-enyempery wenoytyy 6atapesinap x 1

KolwTtbik: 2.4 T XbIWTLIK AnanasoHy

Tyrawyy AvanasoHy: Vwtee ananasoHy 15 meTtpre YeinnH

UwTree Temnepartypacsl: 0°C gaH 40°C

©nuyemaepy: 135.5mMm (Y) x 22mm (K) x 22.5mm (B)

Canmarsl: 25.5r 6aTtapescsia / 37r 6aTapes MeHeH

Baapgblk TexHVKanbIk WapTTap angblH ana ackepTyycys esrepTyne anat

PROBLEEMOPLOSSING

Als de Presenter geen verbinding maakt of niet correct functioneert:

« Controleer of de batterij op de juiste manier is geplaatst.

« Zorg ervoor dat de computer voldoet aan de minimum gestelde systeemvereisten.

« Controleer of de dongle in de USB-poort van de computer zit en of deze correct functioneert.
« Verwijder objecten die zich tussen de pc en de Presenter bevinden.

SYSTEEMVEREISTEN

Hardware : Windows® gebaseerde pc x86/x64 of hoger, Intel-gebaseerde Mac
Besturingssysteem : Windows Vista® (SP2 of hoger), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 of Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

SPECIFICATIES VAN HET APPARAAT

Voeding: AAA-formaat Alkaline-batterij x 1

Frequentie: 2,4 GHz frequentiebereik

Verbindingsbereik: het werkbereik is maximaal 15 meter
Werkbare temperatuur: 0°C tot 40 °C

Afmetingen: 135.5 mm (L) x 22 mm (B) x 22.5 mm (H)
Gewicht: 25.5 g zonder batterij/37 g met batterij

Alle specificaties kunnen zonder kennisgeving worden gewijzigd

NL

FEJLFINDING

« Fjern eventuelle forhindringer mellem pc'en og Presenter.

SYSTEMKRAV

Hardware : Windows®-baseret pc x86/x64 eller derover, Intel-baseret Mac
Operativsystem : Windows Vista® (SP2 eller nyere) eller Windows® 7 eller Windows® 8 eller
Windows® 8.1 eller Windows® 10 eller Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

ENHEDENS SPECIFIKATIONER

Stremkilde: 1 alkalisk batteri i starrelse AAA

Frekvens: 2,4 GHz frekvensomrade

Forbindelsesraekkevidde: Betjeningsafstanden er op til 15 meter
Driftstemperatur: 0 til 40 °C

Mal: 135.5mm (L) x 22mm (B) x 22.5mm (H)

Vaegt: 25.5g uden batteri / 37g med batteri

Alle specifikationer kan eendres uden varsel

ONGELMANRATKAISU Fl

Jos esityskaukosaadin ei muodosta yhteytta tai se ei toimi oikein:

« Varmista, etta paristot on asennettu oikein pain.

« Varmista, etta tietokone vastaa jarjestelmavaatimuksia.

« Varmista, ettd sovitin on kytketty tietokoneen USB-porttiin ja etta se toimii oikein.
« Poista tietokoneen ja esityskaukosaatimen valissa olevat esteet.

JARJESTELMAVAATIMUKSET
Laitteisto : Windows®-tietokone, vahintaan x86 / x64, Intel-pohjainen Mac
Kayttojarjestelma : Windows Vista® (vahintaan SP2), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 tai Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

LAITTEEN TEKNISET TIEDOT
- )

Taajuus: 2,4 GHz
Toimintasade: Toimintasdde on enint. 15 metria
Kéyttolampétila: 0 °C ... 40 °C
Mitat: 135.5mm (pituus) x 22mm (leveys) x 22.5mm (korkeus)
Paino: 25.5 g (ilman paristoa) / 37 g (pariston kanssa)
Kaikki tiedot voivat muuttua ilman erillista ilmoitusta

FELSOKNING SV

Om presentatdren inte ar ansluten eller inte fungerar korrekt:

Kontrollera att batteriet har satts i at ratt hall.

Kontrollera att datorn uppfyller systemkraven enligt beskrivningen.

Kontrollera att hardvarunyckeln ar ansluten till datorns USB-port och fungerar korrekt.
Avlagsna eventuella hinder mellan datorn och presentattren.

SYSTEMKRAV

Hardvara : Windows®-baserad PC x86/x64 eller hégre, Intel-baserad Mac
Operativsystem : Windows Vista® (SP2 eller hogre) eller Windows® 7 eller Windows® 8
eller Windows® 8.1 eller Windows® 10 eller
Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

ENHETENS SPECIFIKATIONER

Stromkalla: 1 alkaliskt AAA-batteri

Frekvens: 2,4 GHz frekvensomrade

Anslutningens rackvidd: Driftsrackvidd pa upp till 15 meter
Driftstemperatur: 0 °C till 40 °C

Yttermatt: 135.5mm (L) x 22mm (B) x 22.5mm (H)

Vikt: 25.5 g utan batteri/37 g med batteri

Alla specifikationer kan andras utan féregdende meddelande

RESOLUGAO DE PROBLEMAS PT

Se o Apresentador néo ligar ou ndo funcionar corretamente:

« Verifique se as pilhas foram introduzidas na diregéo correta.

« Certifique-se de que o computador cumpre os requisitos minimos do sistema.

« Certifique-se de que o dongle esta ligado a entrada USB do computador e a funcionar corretamente.
» Remova quaisquer obstaculos entre o computador pessoal e o Apresentador.

REQUISITOS DO SISTEMA

: PC x86 / x64 ou superior baseado no Windows®, Mac baseado em Intel
Sistema operativo : Windows Vista® (SP2 ou superior) ou Windows® 7 ou Windows® 8

ou Windows® 8.1 ou Windows® 10 ou

Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

ESPECIFICAGOES DO DISPOSITIVO

Fonte de alimentagao: 1 pilha alcalina AAA

Frequéncia: Gama de frequéncia 2.4 GHz

Intervalo de ligagao: O intervalo de funcionamento é de até 15 metros
Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C

Dimensdes: 135.5 mm (C) x 22 mm (L) x 22.5 mm (A)

Peso: 25.5 g sem pilha/37 g com pilha

Todas as especificagdes estao sujeitas a alteragdes sem aviso

Hereby CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD., declares that this PR1000-R
is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Canon

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F., Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road,
Kwai Chung, New Territories, Hong Kong

PHONE: (852) 2305-8400 Ref. No.: 07-15-S0005-PR1000-R

DECLARATION OF CONFORMITY

We
Manufacturer CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F., Tower One, Ever Gain Plaza, 82-100 Container Port Road,
Kwai Chung, New Territories, Hong Kong.
Authorized CANON EUROPAN.V.
representative
in Europe Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen, The Netherlands

declare under our sole responsibility that the product(s)
2.4G Wireless Presenter, Model: PR1000-R

is (are) in conformity with essential requirements of EC Directive(s)
The R&TTE directive 1999/5/EC

by applying the following standards

EC Directive(s) Reference of standard(s) and amendment(s)

1999/5/EC EN 300 400-1 V1.6.1:2010

EN 300 440-2 V1.4.1:2010

EN 301 489-1V1.9.2:2012

EN 301 489-3 V1.6.1:2013

EN 60950-1:2006+A11+A1+A12+A2
EN 62479:2010

EN 60825-1:2014

Note:

1. The CE marking is affixed from the year 2012.

2. The quality system covering the production is implemented according to
1SO 9000-series (EN 29000-series) or monitored based on appropriate measures.

3. The test(s) of ammendment(s) were done.

4. The standards or amendments marked with an asterisk are those added to our
previous Declaration of Conformity dated No.

5. A copy of the rating plate of the above model is attached.

Director

p ] P
R&D Division

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.

15 December 2015

Chi Tat Leung Date

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. timto prohladuje, Ze tento
PR1000-R je ve shodé se zakladnimi poZzadavky a
dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice
1999/5/ES.

m Undertegnede CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES(H.K.) CO., LTD., erkleerer herved, at
folgende udstyr PR1000-R overholder de vaesentlige
krav og @vrige relevante krav i direktiv 1999/5/EF.

m Hiermit erklart CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD., dass sich das Gerat
PR1000-R in Ubereinstimmung mit den
grundlegenden Anforderungen und den ubrigen
einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie
1999/5/EG befindet.

Kaesolevaga kinnitab CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. seadme
PR1000-R vastavust direktiivi 1999/5/EU
pohinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele
teistele asjakohastele satetele.

m Hereby, CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD., declares that this
PR1000-R is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

Warning
This product emits low level electromagnetic waves.
If you use a cardiac pacemaker and feel abnormalities,
please move away from this product and consult
your doctor.

m Alulirott, CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD. nyilatkozom,
hogy a PR1000-R megfelel a vonatkozd
alapvetd kovetelményeknek és az 1999/5/EC
iranyelv egyéb eldirasainak.

Niniejszym CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD. oé$wiadcza, ze
PR1000-R jest zgodny z zasadnic zymi
wymogami oraz pozostatymi stosownymi
postanowieniami Dyrektywy 1999/5/EC.

CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. declara que este PR1000-R
esta conforme com os requisitos essenciais
e outras disposi¢des da Directiva 1999/5/CE.

[3¥ CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. izjavija, da je ta PR1000-R
v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi
relevantnimi dolocili direktive 1999/5/ES.

m CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. tymto vyhlasuje, ze
PR1000-R spliia zakladné poziadavky a vietky
prislusné ustanovenia Smernice 1999/5/ES.

m CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. vakuuttaa taten ettad
PR1000-R tyyppinen laite on direktiivin
1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja sita
koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Harmed intygar CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
att denna PR1000-R tar | 6verensstammelse
med de vasentliga egenskapskrav och évriga
relevanta bestdmmelser som framgar av
direktiv 1999/5/EG.

E Hér med lysir CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD. yfir pvi ad
PR1000-R er i samraemi vid grunnkrofur og
adrar krofur, sem gerdar eru i tilskipun
1999/5/EC.

m CANON ELECTRONIC BUSINESS MACHINES
(H.K.) CO., LTD. erkleerer herved at utstyret
PR1000-R er i samsvar med de grunnleggende
krav og gvrige relevante krav i direktiv
1999/5/EF.

Siuo CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD. deklaruoja, kad
Sis PR1000-R atitinka esminius reikalavimus
ir kitas 1999/5/EB Direktyvos nuostatas.

E Por medio de la presente CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. declara
que el PR1000-R cumple con los requisitos
esenciales y cualesquiera otras disposiciones
aplicables o exigibles de la Directiva1999/5/CE.

[e]] ME THN MNAPOYZA CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. AHAQNEI
OTI PR1000-R 2YMMOP®QNETAI MPOX TIZ
OYZIQAEIX ANAITHZEIZ KAI TIZ AOINEX
IXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHTIAZ 1999/5/EK.

Par la présente CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. déclare
que l'appareil PR1000-R est conforme aux
exigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la directive 1999/5/CE.

Avertissement
Cet appareil émet des ondes électromagnétiques de
faible intensité. Si vous portez un stimulateur cardiaque
et constatez des anomalies, éloignez-vous de I'appareil
et consultez votre médecin.

Manufacturer: CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD.
17/F, Tower One, Ever Gain Plaza,
82-100 Container Port Road, Kwai Chung,
New Territories, Hong Kong

CANON EUROPA N.V.

Bovenkerkerweg 59, 1185 XB Amstelveen,
The Netherlands

Wmnoptep: OO0 «KaHoH Py»
Poccus, 109028, Mockea,
CepebpsiHnyeckas HabepexHas, f. 29

Con la presente CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. dichiara
che questo PR1000-R & conforme ai requisiti
essenziali ed alle altre disposizioni pertinenti
stabilite dalla direttiva 1999/5/CE.

Ar $o CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD.deklaré, ka PR1000-R
atbilst Direktivas 1999/5/EK bitiskajam prasibam
un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.

Hierbij verklaart CANON ELECTRONIC
BUSINESS MACHINES (H.K.) CO., LTD. dat het

toestel PR1000-R in overeenstem ming is met de
essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen 4w
van richtlijn 1999/5/EG.

[YTll Hawnhekk, CANON ELECTRONIC BUSINESS
MACHINES (H.K.) CO., LTD. , jiddikjara li dan
PR1000-R jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma
provvedimenti ohrajn relevanti li hemm
fid-Dirrettiva1999/5/EC.

KasakctaH Pecnybnukackl (MMnopTilbI)
BaiinaHbic aknapatbl opam kopabbiHaa 6epinreH,
OHbl Kayinci3 opblHAa cakTaHbI3

pwwbnnipyntGp (Gbpdniénn)
Unbunwyunuwhl tnenthwunynipntb GpYwé k
thwpbpwynpiwb ubnwyntd. uanpnid Gap
wuwhb| wyb oh wwwhny wnbn.

Pecny6nuka Kbiprbi3 (umnopTToouy)
KoHTakTTblk MaanbsiMaT KepceTynce
YKNago4HOM SALKKTE.

E-IM-3052

ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQN EL

Ed&v n ouokeun TTapouaioong dev gival GUVOESEUEVN OWATA 1) deV AEITOUPYEI CWOTA:

» EAéygre 6T n pmmatapia £xel TOTOBETNBET OTN OWOTH KATEUBUVON.

* BeBaiwbeite 611 0 UTTOAOYIOTAG TTANPOI TIG EAAXIOTESG OTTAITHCEIG GUCTHHOTOG.

* BeBaiwBeite 611 T0 dongle eival ouvdedepévo otn BUpa USB Tou utroAoyIoTr Kal AEIToupyEi owoTd.
* AQaip€oTe TUXOV eUTTOdIO HETAEU TOU UTTOAOYIOTH Kl TNG OUCKEUNG TTapousiaong.

ANAITHZEIZ ZYZTHMATOZ

YAIk6: YTrohoyioTic pe Windows® x86 / x64 1| vedtepec ekdooeic, Mac e emeepyaaTn Intel

AgiToupyiké cuoTnpa :Windows Vista® (SP2 1j vedtepeg en(é(’)oaé) i Windows® 7 1j
Windows® 8 i Windows® 8.1 { Windows'
Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

104

MPOAIATPA®EZ ZYZKEYHZ

Mnyn Tpo@odoaiag: 1x aAkaAikr ptrarapia TUTTou AAA
ZuyvoérnTa: Mepioxn ouxvotATwy 2,4 GHz

EpBéAeia ouvdeong: H epBéAcia Asitoupyiag eivarl éwg 15 pétpa
Oeppokpaaia Asitoupyiag: 0 °C éwg 40 °C
Alaotdoeig: 135.5 mm (M) x 22 mm ()
Bdpog: 25.5 g xwpig umratapia / 37 g e prratapia
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MOWUCK N YCTPAHEHUE HEUCTPABHOCTEWN
Ecnu nyneT Ans npoBeAeHust Npe3eHTaunin He NoaKioYaeTcs unu pabotaeT HeHaanexallum obpasom:

* YcTpaHuTe NpensTcTBUS MeX/Ay NepCoHanbHbIM KOMMbIOTEPOM U NYNLTOM A1 NPOBEAEHNS Npe3eHTaLmni.

TPEBOBAHUA K CUCTEME

AnnapatHoe o6ecneuenue MK noa ynpaBnexmem OC Windows® x86 / x64 unu 6onee MOLLHbIN,
KomnbloTep Mac Ha ocHose Intel
OnepaumoHHas cuctema: Windows Vista® (SP2 unv Gonee nosaHss sepcus) 6o Windows® 7 unu
Windows® 8 nn6o Windows® 8.1 nnu Windows® 10 nu6o
Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU YCTPOUCTBA

Pa6ouvas Temneparypa: ot 0°C fo 40°C

Pasmepbl: 135.5 mm () x 22 mm (L) x 22.5 mm (B)

Bec: 25.5 r 6e3 anemeHTa nutaHus / 37 r ¢ 3NeMeHTOM NUTaHus

Bce TexHu4eckne xapakTepucTuki MoryT GbiTb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTenbHOTO YBEAOMEHUS

HU

HIBAELHARITAS

Ha a prezentacios eszkdz nem csatlakozik vagy nem miikédik megfeleléen:

« Ellenérizze, hogy megfeleld irdnyban helyezték-e be az elemet.

« Ellenérizze, hogy a szamitogép teljesiti-e a minimalis rendszerkvetelményeket.

« Ellenérizze, hogy a kommunikacios egység be van-e dugva a szamitégép USB-portjaba, és
megfeleléen mikodik-e.

« Tavolitsa el a szamitogép és a prezentacids eszkdz kdzotti akadalyokat.

RENDSZERKOVETELMENYEK
Hardver : Windows®-alapu PC x86/x64 vagy Ujabb, Intel-alapti Mac
Operacioés rendszer: Windows Vista® (SP2 vagy Ujabb) vagy Windows® 7 vagy Windows® 8 vagy
Windows® 8.1 vagy Windows® 10 vagy Mac OS X 10.5 ~10.11, mac0S10.12

ESZKOZ JELLEMZOI

Tapellatas: 1 db AAA méreti alkali elem

Frekvencia: 2,4 GHz-es frekvenciatartomany

Kapcsolat hatétavolsaga: A hasznélat hatotavolsaga legfeliebb 15 méter
Uzemi hémérséklet: 0-40 °C

Méretek: 135.5 mm (H) x 22 mm (SZ) x 22.5 mm (M)

Tomeg: 25.5 g elem nélkil/37 g elemmel

Fenntartjuk a jogot a miszaki jellemz6k értesités nélkili médositasara

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW PL

Jezeli nie mozna ustanowi¢ potgczenia z prezenterem lub funkcjonuje on nieprawidtowo:

» Sprawdz, czy baterie zostaty prawidtowo witozone.

» Upewnij sie, ze komputer spetnia minimalne wymagania systemowe.

» Upewnij sie, ze nadajnik jest podtgczony do ztgcza USB komputera i funkcjonuje prawidtowo.
* Usun przeszkody znajdujgce sie miedzy komputerem a prezenterem.

WYMAGANIA SYSTEMOWE

Sprzet: Komputer z systemem Windows® i procesorem x86/x64 lub lepszym, komputer Mac z
procesorem Intel
System operacyjny: Windows Vista® (z dodatkiem SP2 lub nowszym), Windows® 7,
Windows® 8, Windows® 8.1, Windows® 10 lub
Mac OS X 10.5-10.11, mac0S10.12

DANE TECHNICZNE URZADZENIA
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Czestotliwos¢: zakres czestotliwosci 2,4 GHz

Zasieg potaczenia: maksymalnie 15 metrow

Temperatura (uzytkowanie): od 0°C do 40°C

Wymiary: 135.5 mm (dtug.) x 22 mm (szer.) x 22.5 mm (wys.)
Waga: 25.5 g bez baterii/37 g z baterig

Dane techniczne moga ulec zmianie bez powiadomienia

DEPANARE RO

Daca dispozitivul pentru prezentari nu se conecteaza sau nu functioneaza corespunzator:

+ Verificati daca bateria a fost introdusa in directia corecta.

« Asigurati-va ca computerul indeplineste cerintele minime de sistem.

* Asigurati-va ca dongle-ul este conectat la portul USB al computerului si ca acesta functioneaza corespunzator.
« Indepartati obstacolele dintre computerul personal si dispozitivul pentru prezentari.

CERINTE DE SISTEM

Sistem de operare: Windows Vista® (SP2 sau superior), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 sau Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

SPECIFICATII DISPOZITIV

Sursa de alimentare: 1 baterie alcalind AAA

Raza de conectare: Raza de functionare este de pana la 15 metri
Temperatura de functionare: Intre 0°C si 40°C

Dimensiuni: 135.5 mm (L) x 22 mm (I) x 22.5 mm (h)

Greutate: 25.5 g fara baterie / 37 g cu baterie

Toate specificatiile pot fi modificate fara instiintare prealabila

ODSTRANOVANi PROBLEMU CS

Pokud se prezentacni zafizeni nepfipoji nebo nefunguje spravné:

« Zkontrolujte, zda byla baterie vioZena spravnym smérem.

« Oveérte, zda pocita¢ splfiuje minimalni systémové pozadavky.

« Ovéfte, zda je RF adaptér zapojen do USB portu pocitace a spravné funguje.
« Odstrarite prekazky mezi pocitatem a prezentacnim zafizenim.

SYSTEMOVE POZADAVKY

Hardware: Pocita¢ se systémem Windows® x86/x64 nebo novéjsi, zafizeni Mac s procesorem Intel
Operaéni systém : Windows Vista® (SP2 nebo novéjsi), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 nebo
Mac OS X 10.5 ~10.11, macOS10.12

SPECIFIKACE ZARIZENI

Napajeci zdroj: 1x alkalicka baterie typu AAA
Frekvence: Rozsah frekvence 2,4 GHz

Rozsah pfipojeni: Maximalni provozni rozsah je 15 metru
Provozni teplota: 0 az 40 °

Rozméry: 135.5 mm (d) x 22 mm ($) x 22.5 mm (v)

Hmotnost: 25.5 g bez baterie / 37 g s baterii

V8echny specifikace se mohou bez pfedchoziho upozornéni zménit

OTCTPAHABAHE HA HEM3MPABHOCTU

AKO Npe3eHTaTopbT HE Ce CBbP3Ba UK He PaGoTH NPaBMITHO:

« MposepeTe fanu 6atepusiTa e nocTaseHa B NpaBuiHaTa OpUEHTaLMS.

* YBeperTe ce, Ye KOMMIOTbPLT OTTOBaps Ha MUHUMATHUTE CUCTEMHMU U3UCKBAHMS.

* YBepeTe Ce, Ye ENEKTPOHHUAT KItod € noctaeH B USB nopta Ha koMnioTbpa v Ye paGoTi NpaBusiHo.
» OTCTpaHeTe NpensTCTBUATa MEXAY KOMMIOTbPA M npe3eHTaTopa.

CUCTEMHU U3UCKBAHUA

Xapayep: Komntotbp ¢ Windows® x86/x64 unwv no-Hosa Bepcysi, OnepauuorHa cuctema Mac,
6a3upaHa Ha Intel : Windows Vista® (SP2 unu no-Hosa Bepcus) unm Windows® 7 unu
Windows® 8 unu Windows® 8.1 unun Windows® 10 nnu
Mac OS X10.5 ~10.11, mac0S10.12

CMELUU®UKALIUM HA YCTPONCTBOTO
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YecTtoTa: 2,4 GHz yecToTeH guanasoH

0O6xBaT Ha Bpb3kaTa: PaboTHuAT ananasoH e Ao 15 meTtpa
Temneparypa 3a pa6ota: 0°C go 40°C

Pasmepu: 135.5 mm ([) x 22 mm (LU) x 22.5 mm (B)

TexecT: 25.5 g 6e3 6atepun/37 g c batepumn

Bewnukm cneuudmkaumm nognexar Ha npomsiHa 6e3 npeaussecTtve

ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce pripomotka za predstavitev Presenter ni mogode povezati ali ¢e ne deluje pravilno:

« Preverite, ali je baterija vstavljena v pravi smeri.

« Preverite, ali racunalnik ustreza minimalnim sistemskim zahtevam.

« Preverite, ali je zunanja naprava priklju¢ena v racunalni$ka vrata USB in deluje pravilno.
« Odstranite ovire med racunalnikom in pripomo¢kom za predstavitev Presenter.

SISTEMSKE ZAHTEVE

Strojna oprema : raunalnik s sistemom Windows® x86/x64 ali novejsim, radunalnik Mac s
procesorjem Intel
Operacijski sistem : Windows Vista® (servisni paket SP2 ali novejsi) ali Windows® 7 ali
Windows® 8 ali Windows® 8.1 ali Windows® 10 ali
Mac OS X10.5-10.11, macOS10.12

TEHNICNI PODATKI O NAPRAVI

Vir napajanja: ena alkalna baterija velikosti AAA
Frekvenca: frekvencni obseg 2,4 GHz

Doseg povezave: doseg delovanja je do 15 metrov
Delovna temperatura: od 0 °C do 40 °C

Mere: 135.5 mm (D) x 22mm (S) x 22.5mm (V)

Teza: 25.5 g brez baterije/37 g z baterijo

Vsi tehniéni podatki se lahko spremenijo brez obvestila

SL

RJESAVANJE PROBLEMA

Ako se prezenter ne moze povezati ili ne radi ispravno:

« Provijerite je li baterija umetnuta u ispravnom smjeru.

« Provijerite ispunjava li racunalo minimalne zahtjeve sustava.

« Provijerite je li hardverski klju¢ umetnut u USB priklju¢ak na racunalu i radi li ispravno.
» Uklonite prepreke izmedu ra¢unala i prezentera.

ZAHTJEVI SUSTAVA

Hardver: Windows® rac¢unalo od x86/x64 bita ili vise, operativni sustav Mac racunala s
Intel procesorom : Windows Vista® (SP2 ili noviji) ili Windows® 7 ili Windows® 8 ili
Windows® 8.1 ili Windows® 10 ili Mac OS X10.5 ~10.11, macOS10.12

SPECIFIKACIJE UREDAJA

Napajanje: Alkalna baterija veli¢ine AAA x 1

Frekvencija: frekvencijski raspon 2,4 GHz

Raspon povezivanja: Radni raspon iznosi najvise 15 metara
Radna temperatura: od 0 °C do 40 °C

Dimenzije: 135.5 mm (D) x 22 mm (S) x 22.5 mm (V)
Tezina: 25.5 g bez baterije/37 g s baterijom

Specifikacije se mogu promijeniti bez prethodne obavijesti

RIESENIE PROBLEMOV SK

Ak prezentér nedokaze nadviazat spojenie alebo nefunguje spravne:

« Skontrolujte, Ci je batéria viozena spravnym smerom.

« Uistite sa, Ze pocita¢ splia minimalne systémové poziadavky.

« Uistite sa, Ze RF adaptér je zapojeny do portu USB pocitaca a Ze funguje spravne.
« Odstrante prekazky z priestoru medzi pocitacom a prezentérom.

SYSTEMOVE POZIADAVKY

Hardvér : Pocita¢ s architektirou x86/x64 alebo novSou pre systémy Windows®, pocita¢ Mac s
procesorom Intel
Operaéné systémy : Windows Vista® (SP2 alebo novsi), Windows® 7, Windows® 8,
Windows® 8.1, Windows® 10 alebo
Mac OS X 10.5 — 10.11, mac0S10.12

TECHNICKE UDAJE ZARIADENIA

Napajaci zdroj: Alkalicka batéria typu AAA, 1 ks

Frekvencia: Frekvenény rozsah 2,4 GHz

Dosah pripojenia: Maximalny prevadzkovy dosah je 15 m

Prevadzkova teplota: 0 °C az 40 °C

Rozmery: 135.5 mm (D) x 22 mm (S) x 22.5 mm (V)

Hmotnost’: 25.5 g bez batérie/37 g s batériou

VSetky technické udaje sa mézu menit bez predchadzajiceho upozornenia



